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第一节 国际中文教育的发展历程

随着全球化进程的深入推进和中国国际影响力的不断提升，国际中文教育

已成为国家文化战略与对外交流的重要支撑。近年来，国家高度重视国际中文

教育的发展，将其纳入“一带一路”倡议建设、构建人类命运共同体等重大国

家战略框架中。国际中文教育已从单纯的语言教学拓展为集语言传播、文化交

流、人才培养于一体的综合性事业，成为世界认识中国、中国走向世界的重要

桥梁。当前，全球中文学习的热潮持续升温，需求规模不断扩大。截至 2024

年 9 月，已有 85 个国家把中文纳入国民教育体系，国际中文学习者和使用者

累计已超过 2 亿人，195 个国家和地区留学生来华求学，学历生比例提高到

60% 以上。a国际中文教育的蓬勃发展，不仅为中外人文交流搭建了坚实桥梁，

更以语言为纽带促进了文明互鉴与民心相通，生动彰显了语言学习与文化交流

在推动构建人类命运共同体中的独特价值与重要作用。

国际中文教育作为中外文化交流的重要载体，其发展历程与中国历史演

进、中外交往进程密切相关。追溯其源头，不同历史时期的政治格局、经济

往来与文化开放程度，共同塑造了国际中文教育的阶段性特征。汉朝作为中外

交流的早期开拓者，凭借“丝绸之路”的贯通，开启了国际中文教育的起步阶

段，为语言文化传播奠定了基础；唐朝以强盛国力与开放姿态，迎来了国际中

文教育的鼎盛时期，成为东亚乃至亚洲的文化教育中心；宋元至明清时期，虽

历经起伏，但在海上贸易与中西初识中延续着语言交流的脉络；民国时期在近

a 中国新闻网：《教育部：已有 85 个国家把中文纳入国民教育体系》，http：//www.chinanews.com.cn/
shipin/ cns-d/2024/09-26/news1001088.shtml，2024 年 09 月 26 日。
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代化浪潮中探索出新的教育路径；新中国成立后，对外汉语教学体系逐步建

立，推动了国际中文教育进入规范化发展新阶段。梳理国际中文教育的发展历

程，不仅能明晰其历史脉络，更有助于把握国际中文教育与国家发展、文明交

流的深层关联。

一、汉朝时期：国际中文教育的肇始

汉朝是国际中文教育的奠基阶段，这一时期的语言文化传播与“丝绸之

路”的开辟密不可分。“丝绸之路”不仅成为商贸往来的通道，更成为汉语与

中原文化向外传播以及文化沟通的核心媒介。a这一时期，匈奴等外族开始派

遣学生前来学习汉语，标志着汉语作为第二语言教学雏形的出现。而外国人或外族

人真正成批进入中原学习汉语，则始于东汉初年。据《后汉书·儒林列传上》记载：

“建武五年，乃修起太学……悉令通《孝经》章句，匈奴亦遣子入学……”。

由此可见，早在东汉光武帝时期，匈奴贵族子弟已进入东汉王朝的最高学府太

学，研习儒家经典，其学习过程自然包含对汉语的系统掌握。尽管这一阶段的

汉语教学尚未形成规范化规模，教学内容与形式也较为简单，但已具备了国际

中文教育的初步形态，为后世发展奠定了基础。

二、唐朝时期：国际中文教育的鼎盛时期

唐朝是中国历史上国力强盛、文化繁荣的开放时期，凭借“贞观之

治”“开元盛世”奠定的政治稳定与经济繁荣，成为当时东亚乃至亚洲的文化

教育中心。这一时期，国际中文教育在规模、范围、制度保障等方面均达到中

国古代历史的顶峰，形成“四方来朝、学者云集”的鼎盛局面。

（一）留学生规模与来源的空前扩展

唐朝的汉语学习者数量之多、来源之广远超前代。以东亚的日本、朝鲜半

岛为主，两国频繁派遣“遣唐使”“留学生”“学问僧”来华。公元 631 年，日

本派出了由留学生和学问僧组成的第一批“遣唐使”。到公元 838 年（开成三

年）止，日本派出遣唐使共 13 次，另有派到唐朝的“迎人唐使”和“送客唐

a 《史记·大宛列传》《汉书·西域传》均记载了汉语随着使节往来和贸易活动进入西域的历史。
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使”共 3 次。a从 8 世纪初起，日本派出的遣唐使团人数大增，如公元 717 年、

733 年和 838 年派出的三次遣唐使人数均在 550 人以上。b新罗统一朝鲜半岛

以后，派遣大量的留学生、学问僧到唐学习唐朝先进文化，在长安设有新罗

馆。东南亚的越南、南亚的印度、中亚的波斯等国也有学子来华，形成“东起

日本海，西至波斯湾”的汉语学习圈。日本留学生阿倍仲麻吕（汉名：晁衡）

留唐 54 年，精通汉语诗文，与李白、王维等诗人结为挚友。新罗留学生崔致

远 12 岁来华，18 岁考中唐朝进士，其汉文著作《桂苑笔耕集》成为朝鲜半岛

汉文学的经典。c

（二）制度化的教育保障与教学实践

唐朝设立了专门的留学生教育机构和管理机构，提供了系统的汉语和儒

学经典教育。国子监作为接收外国留学生的主要教育机构，下设太学、国子学

等，专门接收外国留学生，与中国学子一同学习，享受与中国学生同等的教育

资源。鸿胪寺是留学管理机构，为外国留学生和僧人建立学籍档案，并按规定

提供日常用品，安排食宿，保障留学生的生活、医疗待遇的供给。d此外，唐

朝设置了“宾贡进士”考试制度，这是专门为外国留学生设置的科举考试制

度。这些政策极大降低了留学生的学习门槛。

（三）文化传播影响深远

唐朝的国际中文教育不仅是语言教学，更成为文化传播的核心载体。留学

生回国后，将汉语、汉字及唐朝的典章制度、文学艺术、科技知识带回本国。

日本在遣唐使影响下以汉字为基础创制“假名”文字，推行“大化改新”，汉

诗文成为日本贵族教育的核心内容；朝鲜半岛的新罗、百济全面引入汉字，以

汉文为官方文字，汉文学在高丽王朝时期达到鼎盛。东南亚的越南长期使用汉

字作为书写系统，汉文化成为其传统文化的重要组成部分。这种以汉语为纽带

的文化输出，使唐朝的语言与文化辐射至整个东亚文化圈，奠定了汉语在古代

东亚国际交流中的核心地位。

a [ 日 ] 藤家礼之助：《日中交流二千年》，张俊彦、卞立强，译，北京大学出版社，1982，第 56-78 页。

b 张西平：《世界汉语教育史》，商务印书馆，2009，第 28 页。

c 同上书，第 27 页。

d 王继红：《隋唐对外汉语教学史考》，《绥化学院学报》2010 年第 4 期。
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三、宋元时期：国际中文教育的延续

宋元时期是国际中文教育从官方主导向多元主体参与过渡的关键阶段。这

一时期，中原王朝虽未形成唐朝万国来朝的政治强势，但依托“海上丝绸之

路”的繁荣与疆域拓展，国际中文教育在继承前代核心传统的同时，呈现出交

流范围扩大、主体多元、功能实用化的转型特征，实现了从政治附属到商贸刚

需的功能延伸。

（一）汉字与儒家经典传播的稳定传承

朝鲜半岛高丽王朝（918—1392）延续对汉文化的推崇，官方设“成均馆”

传授儒家经典，汉字为官方唯一书写系统。据《高丽史》记载，高丽国王多次

遣使求购宋版儒家典籍，科举考试以汉文诗赋、儒家经典为核心内容。高丽末

至李朝初期，朝鲜半岛还出现了专门的汉语学习教材——《老乞大》和《朴通

事》，被学者称为“古代朝鲜半岛最早的汉语教科书”。a张西平（2019）指出，

它们的出现具有开创意义，实现了从词汇教学到课文教学、从书面语教学到口

语教学、从语言要素教学到语言交际技能教学的转变，标志着汉语作为第二语

言教学从依附经典的“隐性教学”走向独立系统的“显性教学”。b

尽管宋元与日本官方往来减少，但民间僧侣、商人交流频繁。日本镰仓、

室町时期的“入宋僧”“入元僧”来华求法，不仅研习佛法，更系统学习汉文

典籍与诗歌创作，回国后将汉语佛教术语与诗文传统带入日本，推动汉文学在

日本僧侣阶层的传播。越南陈朝（1225—1400）延续“科举取士”制度，以汉

文为官方文字，朝廷文书、史书编纂均用汉字，儒家经典仍是教育核心内容，

汉语作为“文治工具”的地位在越南传统社会中持续巩固。c

（二）汉语传播范围从东亚内陆向东南亚、南亚的海路扩展

宋元时期，汉语传播范围突破传统东亚圈，向东南亚、南亚乃至西亚延

伸，这与宋元“海上丝绸之路”的空前繁荣直接相关。宋朝泉州、广州、明

州（今宁波）等港口成为“海上瓷路”的枢纽，阿拉伯、波斯、东南亚等中

a 张西平：《世界汉语教育史》，商务印书馆，2009，第 37 页。

b 张西平：《汉语作为第二语言教学史研究》，商务印书馆，2019，第 118-136 页。

c 丁克顺：《越南儒学科举及其对越南文化与教育的贡献》，《教育与考试》2017 年第 1 期。
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外商人在此云集。为满足商贸需求，民间出现了“通事”，他们既懂汉语又

通外语，在交易中承担翻译角色，同时也成为汉语实用表达的“非正式传 

播者”。

（三）教育主体从官方主导到民间主体参与

宋元时期，由政府主导的留学生制度弱化，汉语传播更多依赖民间商人、

僧侣与华侨等多元主体。唐朝留学生以儒家经典、诗文辞赋为核心学习内容，

而宋元时期的汉语学习增加了更多实用需求。商人需学习交易术语，旅行者需

掌握日常交际用语，宗教人士需理解佛经汉译文本中的特殊词汇。《老乞大》

《朴通事》以对话形式模拟商贸、日常交往场景，直接服务于口语交际，正是

这种“实用优先”转向的体现，使汉语教学从“文化精英教育”向“生活工具

学习”下沉。

四、明清时期：国际中文教育发展滞缓

明朝的国际中文教育经历了从前期有限开放到中后期封闭收缩的转变，整

体延续性逐渐弱化。明朝初年，郑和七下西洋（1405—1433）曾短暂推动中外

交流，东南亚、南亚部分国家（如暹罗、满刺加等）因朝贡关系与明朝保持联

系，使节与商人需学习基础汉语以完成朝贡礼仪与贸易沟通。同时，明朝与

朝鲜半岛（李氏朝鲜）、越南（安南）的传统交流仍在延续。李氏朝鲜尊奉朱

子学，其官方教育以汉文典籍为核心，科举考试沿用汉文，民间仍使用《老

乞大》《朴通事》等汉语教材。越南后黎朝（1428—1789）延续“汉字—儒学”

教育体系，汉语仍是其官方与精英阶层的通用语言。这一阶段，国际中文教育

在东亚传统圈保持着有限活力。

明中叶嘉靖年间，为防倭寇实行严格海禁，中外交流渠道收窄。官方对外

国留学生的接收大幅减少，民间商贸虽未完全中断，但汉语传播多局限于“通

事”等少数群体。意大利传教士利玛窦于 1582 年抵达中国澳门，随后迅速投

入汉语学习。他不仅自己掌握汉语，还编写汉语教材、教学词典，亲自教授新

来华的传教士汉语，为西方传教士群体融入中国、开展传教活动奠定了语言基

础。不过，这一时期传教士的活动主要聚焦宗教传播，尚未形成广泛、系统的

汉语教学实践。
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清朝的对外政策以“闭关锁国”为核心，中外交流渠道被严格限制，国际

中文教育陷入全面滞缓，甚至出现历史性倒退。值得一提的是，1879 年，戈

鲲化受美国哈佛大学聘请，成为哈佛大学历史上首位正式受聘的中国籍语言教

师，登上哈佛讲台讲授中文与中国文化。他此前在英国驻宁波领事馆任翻译

兼中文教师，有着丰富的与外国人打交道及教授西方学生汉语的经验。戈鲲化

抵达哈佛后，开设汉语课程，还编纂《华质英文》。这是中国人为西方人编写

的、最早的中英文对照诗词自译集与汉语教材，收录其自作诗词并附英译与注

解。a他坚持穿着清朝官服讲课，要求学生尊重中国传统师道尊严。b戈鲲化

作为中国本土学者登上哈佛讲台，是中国文化主动走向世界的里程碑，更是中

美学术平等对话的历史先声，其价值在当代汉语国际教育与文化传播中仍具有

深远的启示意义。

五、民国时期：国际中文教育的近代化探索

民国时期是中国社会从传统向现代转型的剧烈变革期。受“新文化运

动”“西学东渐”思潮推动，以及民族国家建构的需求影响，国际中文教育突

破了明清时期的封闭滞缓状态，开启了从“传统经验型”向“现代制度化”的

近代化探索。尽管受战争动荡、国力孱弱等因素制约，这一时期的实践仍在教

育理念、体系构建、方法创新等方面为后世国际中文教育的规范化发展奠定了

基础。

受西方语言学、教育学理论影响，民国时期国际中文教育在教学理念、方

法和教材上实现了从传统到现代的突破。语言学家黎锦熙将西方语法理论引入

汉语研究，1924 年在商务印书馆出版《新著国语文法》，是现代汉语语法体系

的奠基之作，为国际中文教学提供了科学的理论支撑。在此时期，一批专门面

向外国人的中文教学机构陆续建立。其中，华北协和语言学校颇具代表性。该

校始建于 1910 年，后由北京多家美英传教机构联合主办，1920 年并入燕京大

学，更名为燕京中文学校。值得注意的是，燕京大学以在西方教育体系下培育

中国人才为目标，而其下属的这所中文学校，则将中国语言与文化传授给西方

人。在十余年间，华北协和语言学校培养出一批杰出的外交官与中国问题专

a 建滨、朱黎慧：《戈鲲化〈华质英文〉的编写理念探究》，《汉语国际教育学报》2022 年第 2 期。

b 施正宇：《戈鲲化与早期美国汉语教学》，《对外汉语研究》2007 年第 00 期。
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家，对中文的国际传播及中美关系发展产生了深远影响。a

民国时期开始有组织地向海外派遣汉语教师。著名作家老舍先生于 1924

年 9 月至 1929 年 6 月在伦敦大学东方学院华语学系任华语讲师，参与录制了

“灵格风”汉语教学唱片，不仅录制了教材中的朗读内容，更亲自用毛笔书写

教材中的中文字。该教材从 20 世纪 20 年代到 50 年代中期在英国广泛使用，

深刻影响了当时英国人的汉语学习。1939 年年初，著名记者、文学家萧乾也

收到了伦敦大学东方学院的邀请函，受聘为中文系讲师，教授现代汉语，延

续了中国学者在西方高等学府传播汉语的实践，推动汉语教学在欧洲的持续

开展。

六、新中国成立后：国际中文教育的规范化发展

新中国成立后，国际中文教育进入系统化、制度化的规范化发展阶段。在

国家战略支撑、政策引导与全球化浪潮推动下，国际中文教育从对外汉语教学

的初步探索，逐步发展为覆盖全球的国际中文教育体系。在理念定位、制度建

设、资源供给，以及国际合作等方面实现全面规范，成为国家文化软实力与中

外文明交流的核心载体。

（一）奠基期（1949 —1978）：从服务外交需求到教学体系初步形成

1950 年，清华大学设立“东欧交换生中国语文专修班”，标志着新中国对

外汉语教学正式起步，这是首个专门面向外国留学生的汉语教学机构。1952

年全国高校院系调整后，北京语言学院（今北京语言大学）于 1962 年成立，

成为新中国第一所专门面向外国留学生开展汉语教育的高等院校。这一时期聚

焦外国留学生的汉语基础教学，编写了新中国第一批对外汉语教材。《汉语教

科书》（1958）是新中国成立后正式出版的第一部系统面向外国学习者的对外

汉语教材，系统涵盖汉语语音、词汇、语法知识，以结构主义语言学为指导，

注重语言规则的讲解与操练，标志着国际中文教育从零散的传统经验型教学走

向科学化、规范化的现代体系。受冷战环境影响，这一阶段的国际中文教育主

要面向社会主义阵营国家，留学生数量有限，但“以教学机构为依托、以大纲

教材为规范”的模式，为其后续发展奠定了制度基础。

a 张西平：《世界汉语教育史》，商务印书馆，2009，第 90-95 页。
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（二）发展期（1978—2000）：改革开放背景下的体系化规范

改革开放后，中国国际地位提升与中外交流扩大，推动国际中文教育从

“外交附属”转向“独立学科”。1983 年，“对外汉语教学”被正式列为独立

学科，纳入中国语言文学一级学科范畴。1987 年，国家对外汉语教学领导小

组（简称“国家汉办”）成立，统筹全国对外汉语教学工作，标志着国际中文

教育进入“国家统筹、学科自主”的规范化新阶段。1988 年，国家汉办颁

布《对外汉语教学初级阶段教学大纲》，首次构建了分阶段、分技能的教学

标准体系。教材编写从“通用基础型”向“分国别、分层次”细化，如针对

欧美学习者的《新实用汉语课本》，针对日韩学习者的《韩国人学汉语》《标

准汉语教程（日语版）》等，适应不同学习者需求。随着中国与西方国家建

交，外国留学生规模大幅增长，来源从社会主义阵营扩展至全球 160 多个国

家和地区。1991 年，国家汉办开始在海外设立“汉语水平考试（HSK）”考

点，HSK 成为国际认可的汉语能力标准，标志着汉语测试进入规范化、国际

化阶段。

（三）全球化推进期（2000 年至今）：从“对外汉语”到“国际中文教育”

的全面规范升级

进入 21 世纪，随着中国加入 WTO、“一带一路”倡议提出及人类命运共

同体理念的传播，国际中文教育在国家战略引领下实现“内涵扩容”与“全球

覆盖”，规范化水平达到新高度。2004 年，首家孔子学院在韩国首尔成立，作

为国际中文教育的重要平台，推动汉语教学与文化传播在全球规范化落地。截

至 2024 年 10 月 31 日，全球 161 个国家和地区已建立 499 所孔子学院和 764

个孔子课堂 a。

2019 年 12 月，以“新时代国际中文教育的创新和发展”为主题的国际中

文教育大会召开，时任孙春兰副总理在主旨演讲中明确提出，完善国际中文

教育标准、构建更加开放包容规范的体系，为学科发展指明方向。b2020 年 6

月，孔子学院总部更名为中外语言交流合作中心，承担起制定实施国际中文教

a 张欣、郑翅：《20 年，孔子学院大胆创新砥砺前行—纪念孔子学院成立 20 周年主题研讨会观察》，

《中国教育报》2024 年 11 月 18 日，第 1 版。

b 中国社会科学院语言研究所：《2019 年国际中文教育大会在湖南长沙召开》，http：//www.chinanews.
com.cn /shipin/cns-d/2024/09-26/news1001088.shtml，2024 年 09 月 26 日。

国际中文教育实训教程  6校  正文.indd   8国际中文教育实训教程  6校  正文.indd   8 2026/6/1   16:20:122026/6/1   16:20:12



绪论 009

育总体战略、建设系列国家标准、管理资源体系等职责，标志着国际中文教

育进入全新发展阶段。此后，一系列标准性文件相继发布，包括《国际中文

教育中文水平等级标准》（2021）、《国际中文教育用中国文化和国情教学参考

框架》（2021）、《国际中文教师专业能力标准》（2022）等，从语言能力评估、

文化教学规范、教师专业素养等维度构建系统框架，推动学科建设科学化、规

范化，为全球学习者提供了明确指引；《国际中文在线教育行动计划（2021—

2025 年）》《国际中文教育教学资源建设行动计划（2021—2025 年）》《国际中

文教育数字资源建设指南（试行）》（2021）等文件，则推动资源体系全面升

级，为教学质量提升奠定了坚实基础。近年来，国际中文教育持续聚焦标准精

细化、资源系统化、应用场景化，进一步深化标准体系建设，相继出台了《职

业中文能力等级标准》（2023）、《国际中文教材评价标准》（2023）与《国际

中文教育中文阅读分级标准》（2024），这些标准与资源建设、数字化平台协

同发力，强化了国际中文教育作为中外文明交流纽带的功能，助力构建开放包

容的全球语言教育生态。

第二节 国际中文教育的专业特点与核心内涵

一、国际中文教育的专业特点 

（一）学科属性：跨学科融合的综合性特征​

国际中文教育不是单一学科的独立发展，而是多学科理论与实践交叉融

合的综合性领域。a中国语言文学提供汉语本体知识和中华文化根基，外国语

言文学贡献语言习得规律、跨语言对比视角及外语教学法理论，教育学奠定教

学原则、课程设计、课堂管理与评估的理论基础，文化传播学指导跨文化交

际能力的培养与文化教学策略，心理学揭示语言学习过程中的认知机制、记忆

a 吴应辉、梁宇：《交叉学科视域下国际中文教育学科理论体系与知识体系构建》，《教育研究》2020
年第 12 期。
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规律、动机激发与情感因素，国际关系学则有助于理解语言教育所处的国际政

治、经济、社会文化等宏观背景及其影响。这些学科共同构成了国际中文教育

理论大厦的基石。这种跨学科融合的特性，让国际中文教育既能把握语言教学

的本质规律，又能适应跨文化传播的复杂需求。

（二）教学对象：多元文化背景下的差异化需求​

国际中文教育的教学对象具有明显的多元性，这种多元性来自学习者在文

化背景、语言基础、学习动机等方面的差异，决定了教学必须重视“差异化需

求”。从文化背景看，学习者来自全球不同文化圈，既有受汉字文化影响较深

的日韩学习者，也有来自欧美、东南亚、阿拉伯等非汉字文化圈的学习者，他

们的文化认知和思维方式各不相同。从语言基础看，学习者的母语与汉语亲缘

关系差异很大，比如，日韩学习者对汉字认读有优势，但容易受母语干扰；欧

美学习者则面临声调、汉字书写等独特难点。从学习动机来看，有的为来华留

学深造，有的为职业发展需要，有的则出于对中华文化的兴趣。这些差异要求

国际中文教学不能“一刀切”，必须通过分层教学、针对性教材设计等方式做

到因材施教。

（三）教学目标：语言能力、文化传播与“知华友华爱华”的一体共育​

国际中文教育的教学目标以“语言能力、文化传播、知华友华爱华”三

位一体为核心，三者相互赋能、协同推进。语言能力是基础载体，聚焦汉语语

音、词汇、语法、汉字的系统习得，通过阶梯式训练提升听、说、读、写、译

技能，为文化理解与情感培育提供工具支撑。文化传播是认知纽带，依托语言

教学传递中华优秀传统文化与当代中国实践，在对比中培育文化包容性，引

导学习者形成对中国的客观认知，为“知华友华”奠定基础。“知华友华爱华”

是情感与实践的升华，通过语言与文化学习理解中国，在互动中建立友好态

度，最终形成情感认同，引导学习者自觉成为中国声音的参与者、两国文明交

流互鉴的推动者、和平发展理念的支持者。三者共生共荣，语言学习融入文化

场景，文化传播依托语言载体，情感培育渗透于互动过程，共同实现“工具性

与人文性统一”的育人目标。
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（四）实践形态：本土化适配与全球化布局的统一​

国际中文教育的实践呈现“本土化适配”与“全球化布局”相互支撑的

特征。这既是其应对全球多元需求的策略选择，也是从“对外汉语教学”演进

至“中文全球发展”的核心逻辑。本土化适配强调根据不同国家和地区的实际

情况，适配本地教育生态。同时吸纳多元主体参与——海外华文学校传承祖语

文化，各国官方教育机构开发本土课程，形成“中国推动、国外主导、中外合

作”的协同网络。全球化布局则为本土化提供了系统支撑。一方面，以《国际

中文教育中文水平等级标准》《职业中文能力标准》等规范为框架，确保全球

教学质量基准统一。另一方面，依托“国际中文智慧教学系统”“HSK 全球网

络”等载体，实现优质教学资源跨地域流动，破解区域发展不均衡问题。以全

球发展推进中文发展，以中文发展推进全球发展。a

二、国际中文教育的核心内涵 

2019 年 12 月 9 日至 10 日，国际中文教育大会在湖南长沙召开。这是继

连续举办 13 届全球孔子学院大会后，首次以“国际中文教育”命名的高规格

会议，大会主旨报告统一使用了国际中文教育的表述。b究竟何为国际中文教

育，目前学界并未有明确的界定。按照有关文件的表述：“国际中文教育专业

学位是进入新世纪以来，伴随中国快速走向世界，各国学习中文需求持续攀

升、国际中文教育事业蓬勃发展的历史进程应运而生的，与国际中文教师职业

紧密衔接，承担着满足各国民众学习中文需求，推动中文和中华文化更好走向

世界，为国际中文教育事业建设发展培养合格中外专业人才的重要任务。”“国

际中文教育是一项服务国家重大需求的事业。”“构建国际中文教育可持续高

质量发展新格局，深化中外文明交流互鉴，推动中文和中华文化加快走向世

界。”c结合上述表述，国际中文教育的核心内涵可从时代使命、核心任务、价

值导向与发展目标四个层面综合阐述，体现了语言教育、文化传播与国家战略

a 胡范铸、郭晔丹：《从“对外汉语教学”到“中文全球发展”：“国际中文教育”观念史的考察》，

《上海大学学报（社会科学版）》2025 年第 2 期。

b 中国社会科学院语言研究所：《2019 年国际中文教育大会在湖南长沙召开》，http：//www.chinanews.
com.cn /shipin/cns-d/2024/09-26/news1001088.shtml，2024 年 09 月 26 日。

c 对外汉语网：《国际中文教育专业学位类别简介及基本要求正式发布！》，https：//www.dwhy.net/
article- 1633-1.html，2024 年 1 月 26 日。
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需求的有机统一。

（一）时代使命：筑牢中国与世界的语言互通之桥

国际中文教育的发展是中国经济崛起、文化影响力提升与全球化进程深度

耦合的必然结果，也是对各国学习中文需求持续攀升的直接回应。其本质是全

球化进程中语言供需关系与国家发展阶段的必然产物，既承载着满足国际社会

中文学习需求的基础性责任，也肩负着让世界通过中文更好认识中国、理解中

国的时代使命，是中国与世界双向互动的语言桥梁。

（二）核心任务：以人才培养为基石衔接学习需求与中文传播实践

国际中文教育的核心任务围绕人才培养与需求响应两大维度展开。一是培

养合格中外专业人才，这是国际中文教育事业可持续发展的核心支撑，通过培

育既懂中文教学又通跨文化沟通的中外人才，为全球中文教育实践提供人力保

障；二是满足各国民众学习中文的需求，从个体层面回应学习者的交流、发展

需求，从群体层面为中文在国际社会的应用与普及筑牢根基。以上两点共同服

务于推动中文和中华文化更好走向世界的实践目标。

（三）价值导向：服务国家战略与深化文明互鉴的统一

一方面，明确其服务国家重大需求的战略属性，与中国对外开放、参与全

球治理、构建人类命运共同体等国家战略紧密衔接，通过中文的国际传播为国

家发展营造更有利的国际环境；另一方面，强调深化中外文明交流互鉴的人文

属性，并以中文为媒介促进不同文明间的平等对话，让中华文化通过更自然、

更贴近当地需求的方式走向世界。

（四）发展目标：构建可持续高质量的全球教育新格局

面向未来，其核心发展目标是构建国际中文教育可持续高质量发展新格

局。可持续意味着需尊重不同国家的教育体系、文化传统与学习需求，推动本

土化实践，避免单一模式复制；高质量则要求超越基础语言技能教学，融入更

深厚的文化理解、更科学的教学方法，提升国际中文教育的专业性与影响力。

这一目标最终指向推动中文和中华文化加快走向世界。

国际中文教育实训教程  6校  正文.indd   12国际中文教育实训教程  6校  正文.indd   12 2026/6/1   16:20:132026/6/1   16:20:13



绪论 013

综上，国际中文教育的核心内涵是，植根于中国与世界互动的时代背景，

以培养专业人才为支撑，以满足国际中文学习需求为基础，以服务国家战略与

深化文明互鉴为导向，最终致力于构建可持续高质量发展格局、推动中文与中

华文化在平等对话中走向世界的综合性国际教育事业。
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